Lesson 8: Reading, p1

Lesson 8. Reading: a fable from Aesop (adapted)

Mark the syntax, identifying the clauses as well as their internal structure. Then translate. New vocabulary is given in the

footnotes.

Ovov! avOEwTog 1yE €lg TNV AyoQAv.

Edpepe & 0 Ovog Eoavov? emtt® voTov.4

TIOAAOL® 00V €V 1) 00 TOV Beov Nomalovto.b

<

0 & Ovog evouLle wg avTog oéPetal’ kal ELoVAETO KaTaBAAAeLV® TO Ebavov.


http://viking.coe.uh.edu/grnl1/soundfiles/soundf.8.fable.mp3
http://viking.coe.uh.edu/grnl1/voc1331.3331/voc1-8.pdf

Lesson 8: Reading, p2

EAeye OtL Ebava Oeol 0L Pépovaty.

AAAQ 6 deomdtng énatoe’ Tov Ovov Kal EAeye:

“@ kake kePaAn), 0 et kall! Oeov Ppépelg, Ovog el kal oL Oeoc.

Vocabulary

1OVOG, 0V, O = donkey

2 £6avov, 0V, TO = wooden statue

3 &7l + gen = on, upon

1v0OT1OGg, VOTOU, O = the back

5 TOAAOL = masc nom pl of TOAUG, TOAAT), TOAV = great, much, many
s xoTtAlopAaL = to greet

7 0€w = to worship, honor

s kataBAAAwW, kKataBaAw = to put down

9 M, Malow = to strike. EMALOE is the 3rd person sg of a new tense, to be studied in Lesson 9. Translate: “he struck.”
10 kepaAT), g, 1 = head; kakt) kePaAr] = dumbhead!

11 gl Kal = even if



